
PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15

09:25 - 10:10

Atatürk İlkeleri ve 

İnkılâp Tarihi 1 

(Asenkron Uzaktan 

Eğitim)

10:20 - 11:05

Atatürk İlkeleri ve 

İnkılâp Tarihi 1 

(Asenkron Uzaktan 

Eğitim)

Türk Dili 1 

(Asenkron Uzaktan 

Eğitim)

11:15 - 12:00 Dil Bilgisi 1 (B501)

Türk Dili 1 

(Asenkron Uzaktan 

Eğitim)

ÖĞLE ARASI

13.00 - 13.45 Dil Bilgisi 1 (B501) İngilizce 1 (A404)
Duyduğunu Anlama ve 

Sözlü Anlatım 1 (B501)

13.55 - 14.40 Dil Bilgisi 1 (B501) İngilizce 1 (A404)
Duyduğunu Anlama ve 

Sözlü Anlatım 1 (B501)

14.50 - 15.35 İngilizce 1 (B501)
Bilgisayar Destekli 

Yazma Becerisi (lab)

Duyduğunu Anlama ve 

Sözlü Anlatım 1 (B501)

15.45 - 16.30 İngilizce 1 (B501)
Bilgisayar Destekli 

Yazma Becerisi (lab)

PROF. DR. MUSTAFA 

İSMAİL DÖNMEZ

Çevirmenler için 

Türkçe 1

DOÇ. DR. BETÜL 

CAN
Çeviriye Giriş 1

DOÇ. DR. ORHAN 

OĞUZ

Sözcük Bilgisi ve 

Terim Çalışmaları 1

ÖĞR. GÖR. DR. 

FEVZİ EİD

Duyduğunu Anlama ve 

Sözlü Anlatım 1

ÖĞR. GÖR. MÜJDAT 

ALAN
Dil Bilgisi 1

Bilgisayar Destekli 

Yazma Becerisi

ÖĞR. GÖR. 

MUSTAFA TAŞBENT
İngilizce 1

1.SINIF

SELÇUK ÜNİVERSİTESİ EDEBİYAT FAKÜLTESİ

2024-2025 EĞİTİM ÖĞRETİM YILI GÜZ YARIYILI DERS PROGRAMI

MÜTERCİM VE TERCÜMANLIK BÖLÜMÜ ARAPÇA MÜTERCİM VE TERCÜMANLIK ANABİLİM DALI

Çalışmaları 1 (A306)

Sözcük Bilgisi ve Terim  

Çalışmaları 1 (A306)

Sözcük Bilgisi ve Terim  

Çalışmaları 1 (A306)

Sözcük Bilgisi ve Terim  

(A306)

Çeviriye Giriş 1  

(A306)

Çeviriye Giriş 1  

(A306)

Çeviriye Giriş 1  

Türkçe 1 (A306)

Çevirmenler için 

Türkçe 1 (A306)

Çevirmenler için 

Türkçe 1 (A306)

Çevirmenler için 



ÖĞR. GÖR. 

ABDULKERİM SAKA

Atatürk İlkeleri ve 

İnkılâp Tarihi 1

ÖĞR. GÖR. HARUN 

YILDIZ
Türk Dili 1



PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15
Özel Alan Çevirisi 

(B501)
Çince 1 (A206)

Not Alma Teknikleri 

(B501)

09:25 - 10:10
Özel Alan Çevirisi 

(B501)
Çince 1 (A206)

Not Alma Teknikleri 

(B501)

10:20 - 11:05
Özel Alan Çevirisi 

(B501)

Çeviri Odaklı Metin 

Çözümlemesi 1 

(A206)

Not Alma Teknikleri 

(B501)

11:15 - 12:00 İngilizce 3 (A206)

Çeviri Odaklı Metin 

Çözümlemesi 1 

(A206)

Ticaret Metinleri 

Çevirisi (B501)

ÖĞLE ARASI

13.00 - 13.45 İngilizce 3 (A206)
İngilizce 3 (Konferans 

Salonu)

Ticaret Metinleri 

Çevirisi (B501)

13.55 - 14.40
İngilizce 3 (Konferans 

Salonu)

14.50 - 15.35 Çince 1 (A206)

15.45 - 16.30 Çince 1 (A206)

PROF. DR. MUSTAFA 

İSMAİL DÖNMEZ

Çeviri Odaklı Metin 

Çözümlemesi 1

DOÇ. DR. BETÜL 

CAN
Edebiyat Çevirisi 1

DOÇ. DR. ORHAN 

OĞUZ

Ticaret Metinleri 

Çevirisi

ÖĞR. GÖR. DR. 

FEVZİ EİD
Not Alma Teknikleri

ÖĞR. GÖR. MÜJDAT 

ALAN
Özel Alan Çevirisi

ÖĞR. GÖR. 

MUSTAFA TAŞBENT
İngilizce 1

Abdurrahim DEVLET Çince 1

2.SINIF

Çözümlemesi 1 (A306)

  Çeviri Odaklı Metin 

Çözümlemesi 1 (A306)

  Çeviri Odaklı Metin 

(A304)

Edebiyat Çevirisi 1  

(A304)

Edebiyat Çevirisi 1  

(A304)

Edebiyat Çevirisi 1  



PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15 Çince 3 (S) (A305) İngilizce 5  (B501)

09:25 - 10:10 Çince 3 (S) (A305) İngilizce 5  (B501)

10:20 - 11:05
Ardıl Çeviri (Sözlü 

Çev. Lab.)
Çince 3 (S) (A206) İngilizce 5 (A203)

11:15 - 12:00
Ardıl Çeviri (Sözlü 

Çev. Lab.)
Çince 3 (S) (A206) İngilizce 5 (A203)

ÖĞLE ARASI

13.00 - 13.45
Ardıl Çeviri (Sözlü 

Çev. Lab.)

Çeviri Stratejileri (S) 

(A206) 

Arapça Lehçeler 1 

(A206)

13.55 - 14.40
Çeviri Stratejileri (S) 

(A206) 

Arapça Lehçeler 1 

(A206)

14.50 - 15.35
Çeviri Stratejileri (S) 

(A206) 

Arapça Lehçeler 1 

(A206)

15.45 - 16.30

PROF. DR. ONUR 

KÖKSAL
Araştırma Yöntemleri 1

PROF. DR. MUSTAFA 

İSMAİL DÖNMEZ
Çeviri Stratejileri (S) 

DOÇ. DR. BETÜL 

CAN

Akademik Yazma 

Becerisi (S)

ÖĞR. GÖR. DR. 

FEVZİ EİD
Ardıl Çeviri Arapça Lehçeler 1

ÖĞR. GÖR. 

MUSTAFA TAŞBENT
İngilizce 5

Abdurrahim DEVLET Çince 3 (S)

3.SINIF

1 (A306)

Araştırma Yöntemleri  

1 (A306)

Araştırma Yöntemleri  

1 (A306)

Araştırma Yöntemleri  

Becerisi (S) (A306)

  Akademik Yazma 

Becerisi (S) (A306)

  Akademik Yazma 

Becerisi (S) (A306)

  Akademik Yazma 



PAZARTESİ SALI ÇARŞAMBA PERŞEMBE CUMA

08:30 - 09:15 İngilizce VII (B501)

09:25 - 10:10 İngilizce VII (B501)

Özel Öğretim 

Yöntemleri 

(Formasyon) 

(Konferans Salonu)

Eşzamanlı Çeviri (Sözlü 

Çeviri Lab.)

10:20 - 11:05
Hukuk Metinleri 

Çevirisi (B501)

Noter Çevirmenliği 

(S) (B501)

Özel Öğretim 

Yöntemleri 

(Formasyon) 

(Konferans Salonu)

Eşzamanlı Çeviri (Sözlü 

Çeviri Lab.)

11:15 - 12:00
Hukuk Metinleri 

Çevirisi (B501)

Noter Çevirmenliği 

(S) (B501)

Özel Öğretim 

Yöntemleri 

(Formasyon) 

(Konferans Salonu)

Eşzamanlı Çeviri (Sözlü 

Çeviri Lab.)

ÖĞLE ARASI

13.00 - 13.45
Hukuk Metinleri 

Çevirisi (B501)

Noter Çevirmenliği 

(S) (B501)

13.55 - 14.40
Arapça Lehçeler III 

(B501)

14.50 - 15.35
Arapça Lehçeler III 

(B501)

15.45 - 16.30

DOÇ. DR. BETÜL 

CAN
Çeviri Eleştirisi

DOÇ. DR. ORHAN 

OĞUZ
Noter Çevirmenliği (S)

Turizm Metinleri 

Çevirisi (S)

ÖĞR. GÖR. DR. 

FEVZİ EİD
Eşzamanlı Çeviri Arapça Lehçeler III

ÖĞR. GÖR. MÜJDAT 

ALAN

Hukuk Metinleri 

Çevirisi 

ÖĞR. GÖR. 

MUSTAFA TAŞBENT
İngilizce VII

Abdurrahim DEVLET Çince V (S)

4.SINIF

Çince V (S) (A306)

Çince V (S) (A306)

(A306)

Çeviri Eleştirisi  

(A306)

Çeviri Eleştirisi  

(A306)

Çeviri Eleştirisi  

(S) (A306)

Turizm Metinleri Çevirisi  

(S) (A306)

Turizm Metinleri Çevirisi  

(S) (A306)

Turizm Metinleri Çevirisi  


